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Öiint, qui potent inta&am effie relinquendam recepten
Verfionem Sacrarum Lirterarum Svecanam ; Tunt qui e=
mendendam fiacuant. Nos illis adfentimur, ni Π re ve ra

err.endsrur; his, modo quaevts immütatio neceffaria fir, ve-
raque emendatio. Quatenus et quantum veriio exemplari
propuis admoveatur, ut id fidiffime dernum effingar,
Tantum iaudandus eil quivis conatus fincerus in hunc
magni Ta ne momenti finem. Limites vero adcuratius
dgfinire, quibus circurnfcribiiur fida verfio et a pitiida pro¬

be dignofcitur, hoc opus, hic iabor eß, De his inter
omnes nondum convenir, nec fonaffe umquam omnino
conveniet; unde vel religiofiffimo interpreti numquam

conringet omnibus placere. -Ut vero quid in hac re du-
dum fa&um fit et quo id fa&um fucceffu, quidve faci-
endum reftet, facilius dijudicari poffir, comparationem
baud abfonum erit infliruere inter verfionem Veterem
et Novam, quo fa&o, dubiola qutedam de re&a rations
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Sacras Litteras in vernaculanrt cenvertendi, ptiblico exa-
mini fubje&a,. farcafTe removeantur, adeo ut demum,
quod fummopere optandum efiet, certi quid poffit in hac
re definirt et ftabiliri. Id vero in primis probe tenendutn
cenfemus, non nifi iumma urgente neceifitate a Veteri
recedendum esse Interprets.

Verf. i.

VetUS Interpres: jj begymelfen fnpadt Gud himmel
och jord. Novus:— himmeten och jorden. Hoc qui-
den* textui originali propius accedere videtur, cum i bi
exftet articulus definitus. Nefcio vero, an ubivis articu-

lum premere debeamus, quin etiam poifitrus. Vetat lin-
guaru/n ingenium diverium. Certe Graecorum o Θεes.
Suethice fine articulo vertendum. Ita hic quoque yi
tur quod Vetus habet in vernacula fojlemnius di&utr;

atque cum eodem omnino redest utraque di£tio, nulla
hic immutatio neceffsria videtur.

Verf. 2.

Vetus: Och jorden var ode och tom, och mörker var pH
djupetr och Gudf Ande fväfvade öjver vattnet. Novus: Men
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jorden var öde och tom, ett haf med mörker ojverhöljöt, h!/ deja
Guds Ande fatte vattnet uti rörelfe..

Quaerifur hic primo, num hebraeum τ fein per red'
déndum lic Svecana psrticuia och; an pro re nata fecun-
dum rationem lingiiarum magis excultarum, quavis alia
particuTa, jarn explicasiva, jam adverktiva, cet. jam de-
niurri omittendum, ubi nimis frequens videarur et mole*
flum. Nos quidern opinamur, numquam fere omitten¬
dum, femperquer, quantum umquam fieri poffit, niii
vernaculac ingeoiurn omnino repugner, acieo ut Orientar
obfcuriras, arnpblholia,.. äiiave vitia non tole randa* fer-
vandum et per Svecanum och reddendurn. OfFender for¬
ts fie hoc aures ddkatiorcs, initia in priniis : feniim vc-

ro affuefakis ililo hutc orienrali, placebit forte fimplex
er infantile narrandi genus, folutum omni arte periodös
iiugendi, qtrae fcribenribus, no η ore narrantibus, pro-

pria eit. Neque ex noilro judicio damnanda eft Ver-
fio, quod orientalismum quodammodo- fapiat atque ho-
dierno fcribendi generi minus conveniar, modo fida
fit, eundemque fere fenfum lecloribus infpirer> ac fi rex-
tum originalem legerenr. Ccgkarione noftratium och ae-

que ac hebr. τ per alias parriculas expHcerent leflores; fed
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ρ!ex iihul et infantile dicentli genus maneret arque de-
mum piacerer. Rudis fortaffe videbicur et inculta ejus··
modi translatio, vaga jußoque minus definite. Efto:
modo exemplari .conveniat. Commemaroribus relinquen-
4 a provincia fpar fa connccdendi, nimis inter fe junéla
discernendi, quosvis ordinandi, explicandi, adcuratius de-
iiniendi, apparentes contradicliones tollendi ccr. Cum ve-

ro Interpres vel religiofiffimus non ρoffit quin fuis o·
ctilis videat, vitro fprraffe inüruclis quod iuum^ finxit
tempus; id ei fummopere cavsndum, ne vel invitus ipfl
texui intrudat aliquid de fuo3 adeoque colorem ei indu-
car, quem refpuit exemplar.

ode och tom. Hoc retinuit Novus. Rede; narn sli¬
nter veni neciurt. Fortaffe preffius fuiffet: ödslighet och
tomhet, quod eodem redir. Viderur fane his verbis in-
nui Cnaos , confufum quid fins forma et ordiiie, quod, ut-

pore ornnium rerum principia continens, vix crederes
- propne ftri£iove fenfu dici poffe vacuum et inane. Ni-
huo tarnen minus ommno tutius er it ipfa verba preme-
re, quam inni inn reddere per» ett oberedt dtune, suc

ejusmodi quid. Irritus quoque fine dubio föret eonatus

hebraicam Paronomafiem exprimendi.
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Och mörkt,ν var ρ <§ djupet. Melius profcciO" c eh mor"
her u/ver djupet. Alias en im oritur fenfus, in profund o
tan tu-m feu verfus centrum abyffi tenebras fulffe, cum

ta men textus fe ra t has fuiffe in fuptrficie abyffi, feu fuper
byffiim. Sed praeter haric leviusculam immutationem

fl

Ver ii onis Veteris, vix akeram in hoc verfu neceffari-
am ducimus.

minn abyffits baud quidem inepte vertitur haf; cum

vero , quod obfervarunt v i i i dofti, fortius quidpism , a-
bundantius ct ftupendum magis inferar, quam vulgatius
Di: nihil impedit, quominus retineamr vetuflum iliud
djup^ nifi melius quid excogitari poffir; narn idem fere
valet, fed follemnius fonat. Videtur hoc vocabulo in-
nui rudis illa indigeftaque moles, quae fecundum verf. 9 ma-
ri te£ha fuit, adeo ut ima tenerent concretiora feu den-

fio ra , quae poftea eirida vocantur, quibus opponumur te»

nuiora, fuperficiem tegentia, poftea maria dicla. Utrum-
que, nondum diftinclum, hic uno verbo dicitur Dinn,
quod in Saeris Litteris plerumque vaßnm man fignificat.

Docta quidem, egregia et le£hi digniffima funt quae
ad tuendam Vwriionem novam in Differtaticne De voce
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■fibnns Gen. i> 2. anno 1776 ed i ca in medium adtulit

vir celeberrimus b. m. Casolus Aurivillius. Verum e-

pim vero quamvis vim form« pielicae negare non poffi-
mus; obfervanduri tamen, hane non curaffe Orkelofum,
Arabern, LXX, neque ei femper inhaerendum effe, i-

pfamque vocabuli conitrucfcionem cum od Sv valde dubi-
am reddere verfionem univerfae diciionis per: motum in-
didit aquir feu inöver i juffit fuperficiem aquarum. Accedit,
gravius di£fcum videri: fvd/va de 6'/ver vattnet, quam: fatte
vattnet i vorelfe , qu©d vulgarius viderur, atque illud hoc
in fe comprehendere, feu hoc ex illo quodammodo fe-
qui. Unde omnibus ferio peniiratis, idoneam no η vide-
mus rationem recedendi a Verfione Veteri,

Fevf 4.

Vetus: Och Gud fäg ljufet att det var godt. Dä följ¬
de Gud ljufet ifrän mörkret. Novus: Och emedan Gud fäg
att ljufet var godt, forordnade Han, att ljufet och mörkret
Jkulle omföfta.

Cum hic Vetus fere premat verba textus Hebraici,
nihil aliud mutandum videtur, quam voeabulum dä, pro
quo reilituendum och —— Och Gud följde Λ cet* Quam¬
vis vero lenior et expeditior, ingenio linguae noftrae ac-


